
Schau, da! Eine Biene, die an Blüten riecht. Gleich daneben 
ein wunderschöner, flatternder Schmetterling! 
Und hast du die kleine flinke Feldmaus gesehen? 

Lass dich verzaubern bei einem spannenden und erlebnisreichen 
Spaziergang durch den ZauberWALD von Sautens. 

WIDI zeigt dir den Weg und ganz nebenbei lernst du seine 
Freunde, die Tiere des Waldes kennen. Du erfährst, was sie 
so machen und warum es so wichtig ist sie zu schützen. 
Du begegnest der fleißigen Biene, dem flatternden 
Schmetterling, der kleinen Feldmaus und vielen vielen mehr. 

Von der Plattform „Drei-Kirchen-Blick“ hast du eine tolle Aussicht 
auf WIDI‘s Heimat. Am Ende deiner Zauberreise kannst du dich 
auf dem Waldspielplatz noch einmal so richtig austoben!

ZAUBERWALD
SAUTENS

ZAUBERWALD
SAUTENS

FACTS
–> Ganzjährig geöffnet und kostenlos
–>  Wander- und Spazierweg für die ganze Familie, 
      kinderwagentauglich
–> Gehzeit ca. 1 h
–> Spielerisches Lernen auf den verschiedenen 
      Stationen
–> HIGHLIGHT: Aussichtsplattform „Drei-Kirchen-Blick“, 
      großer Waldspielplatz
–> Parkplätze beim Startpunkt im Zentrum von Sautens 
      (bei der Volksschule oberhalb der Kirche)

ÖTZTAL TOURISMUS INFORMATION SAUTENS
Dorfstraße 55  6432 Sautens  Austria  T +43 (0) 57200 600  F +43 (0) 57200 601  
sautens@oetztal.com  www.sautens.com

Falzmarken

Auskünfte und Bergtouren mit staatlich geprüften Bergführern der Region.

Information and hiking tours with the region‘s certified mountain guides. 

Informations et tours alpins accompagnés par des guides alpins diplômés de la région.

HAIMING

Senn Gerald +43 (0) 664 8372757

SAUTENS

Obex Nikolaus +43 (0) 660 6866388 

OETZ

Swoboda Hansjörg +43 (0) 650 3865372

TAXIS

Haiming Taxi Kopp, +43 (0) 5266 88314

Ötztal-Bahnhof Taxi Tipotsch, +43 (0) 5266 88216

Sautens Parth Reisen, +43 (0) 5252 6237

Oetz Baumann Peter, +43 (0) 5252 6249

Hechenberger Josef, +43 (0) 5252 6363

Ulli´s Taxi, Schöpf Ulrich +43 (0) 5252 6006

KOSTENLOSES APP
auf mobile.oetztal.com
für iPhone, Blackberry, 
Android und alternative 
Weblösungen für Handys 
mit Internetzugang

FREE APP
on mobile.oetztal.com
for iPhone, Blackberry, 
Android and alternative 
web solutions for mobile 
phones with Internet access

APPLICATION GRATUITE
sur mobile.oetztal.com
pour iPhone, Blackberry, 
Android et solutions web 
alternatives pour portables 
permettant l‘accès à Internet

HAIMING, OCHSENGARTEN & ÖTZTAL-BAHNHOF

Alpengasthof Balbacherhof +43 (0)5252 6561 D 4

Gasthof Bergland +43 (0)5252 6235 E 4

Gasthof Burkert +43 (0)5252 6947 E 4

Gasthof Walderhof +43 (0)5252 6735 E 4

Gasthof Waldesruh +43 (0)5252 6584 E 4

Gasthof Marlstein +43 (0)5252 6203 F 4

Almhof Mareil +43 (0)664 3823878 G 4

Gasthof Ambachhof +43 (0)5252 2139 B 5

Hotel Ferienschlössl +43 (0)5266 87178 D 2

Hotel Haiminger Hof +43 (0)5266 88588 C 1

Gasthof Stern +43 (0)699 10143805 C 1

Rafting Alm +43 (0)5266 88606 C 1

Restaurant, Bar Höpperger, Nr. 10 +43 (0)5266 88326 C 1

Sportcafe, Nr. 12 +43 (0)664 1665781 C 2

Oilers 69, Nr. 9 +43 (0)5266 87410 C 3

Asia Palast, Nr. 9a +43 (0)5266 88440 C 3

Ötztal Treff, Nr. 13 +43 (0)5266 88077 A 4

Günther´s Grill, Nr. 3 +43 (0)5266 87164 B 3

Cafe-Pub „Am Platzl“, Nr. 6 +43 (0)664 1025270 B 3

Bahnhofrestaurant, Nr. 2 +43 (0)5266 88267 B 3

Pizzeria Andiamo, Nr. 1 +43 (0)5266 88034 B 3

Pizzeria Milano, Nr. 3 +43 (0)650 6684314 A 4

Schwimmbadbuffet, Nr. 14 +43 (0)5266 88592 C 2

Steirische Taverne, Nr. 1a +43 (0)5266 88318 C 1

Café Bäckerei Rudigier +43 (0)5266 88315 C 1

Aktivhotel Ötztal – 
Restaurant Basislager

+43 (0)5266 87282 A 4

Ötztal Arena Bäckerei +43 (0)5266 87166 A 4

SAUTENS

Hotel Gisela, Nr. 23 +43 (0)5252 6215 B 6

Hotel Ritzlerhof, Nr. 1 +43 (0)5252 62680 B 7

Aktiv-Panorama-Hotel Daniel, Nr. 20 +43 (0)5252 6272 B 6

Gasthof-Hotel Post, Nr. 46 +43 (0)5252 6237 B 6

Café-Restaurant Dorfstüberl, Nr. 69 +43 (0)5252 6542 B 6

Gasthof Sautnerhof, Nr. 7 +43 (0)5252 6559 B 6

Restaurant-Pizzeria Rochusstüberl, 
Nr. 4

+43 (0)5252 21121
A 6

Tirolerhof/Bärenklause,Nr. 59 +43 (0)5252 6537 B 6

OETZ

Gasthof Achstüberl, Nr. 6 +43 (0)5252 202480 D 7

Jay’s Cantina, Nr. 79 +43 (0)664 5047909 E 7

Baguette beim M-Preis +43 (0)5252 2534 D 7

Cafe Heiner, Nr. 58 +43 (0)5252 6309 D 7

Gasthof Perberschlager, Nr.16 +43 (0)5252 6325 E 8

Gasthof Piburgersee, Nr. 14 +43 (0)5252 6295 C 7

Gipfelstüberl, Nr. 9 +43 (0)5252 20128 D 7

Hotel Habicherhof, Nr. 46 +43 (0)5252 6248 E 8

Hotel Jägerhof, Nr. 6 +43 (0)5252 6224 D 6

Hotel Seerose, Nr. 22 +43 (0)5252 6220-0 C 7

Gasthof Stern, Nr, 6 +43 (0) 5252 6323 D 6

Hotel Waldhof, Nr. 5 +43 (0)5252 6249 E 8

Taxibar/Hotel Waldhof, Nr. 5 +43 (0)5252 6249 E 8

Il Giardino, Nr. 86 +43 (0)5252 2118 D 7

Ötztal Arena Bäckerei +43 (0)5252 21197 D 6

Dorfwirt Peto, Nr. 39 +43 (0)5252 20190 D 7

Posthotel Kassl, Nr. 70 +43 (0)5252 6303 D 7

S’Ezi-Pub +43 (0)5252 2591 D 6

Gasthof Seehäusl am Piburger See, 
Nr. 2

+43 (0)664 4831688
D 8

Badeanlage Piburger See, Nr. 1 +43 (0)664 4418656 D 7

Rat & Tat auf Draht

Advice & Helplines 

Numéros utiles

Gastronomie

Gastronomy

Gastronomie

Meldestelle für
(alpine) Unfälle

Emergency office for 
(Alpine) accidents

Site d’enregistrement 
pour accidents (alpins) 

+43 (0) 5913/37106

NOTRUFE EMERGENCY NUMBERS NUMÉROS D‘URGENCE

Feuerwehr Fire brigade Sapeurs-pompiers 1 2 2

Polizei Police Police 1 3 3

Rettung Ambulance Ambulance 1 4 4

Euronotruf European 
Emergency Number 

Numéro 
d’urgence européen 

1 1 2

Bergrettung/Notruf Mountain 
rescue/emergencies 

Secours alpin et 
numéro d’urgence 

1 4 0

Kontaktdaten der re-
gionalen Outdoor und 
Adventure Anbieter 
entnehmen Sie bitte 
unserem „Outdoor 
Guide“.

For contact data of local 
outdoor and adventure 
companies take a look at 
our „Outdoor Guide“.

Pour les données de con-
tact des établissements 
d’activités en plein air 
et d’aventures dans la 
région, veuillez consulter 
notre prospectus actuel 
„Outdoor Guide“.

 Hotel
 Hotel
 Hôtel

 Apotheke
 Pharmacy
 Pharmacie

 Schaubetrieb
 Crafts workshop
 Entreprise-musée

 Hotel Garni
 Hotel Garni
 Hôtel garni

 Arzt
 Doctor
 Médecin

 Schiesstand
 Shooting range
 Stand de tir

 Gasthof
 Inn
 Auberge-restaurant

 Zahnarzt
 Dentist
 Dentiste

 Hütte/Jausenstation
 Hut/snack station
 Refuge/station snack

 Pension mit HP
 Gh. with halfboard
 Chambre avec DP

 Polizei
 Police
 Police

 Sportgeschäft/Verleih
 Sports shop/rent
 Magasin de sports/location

 Frühstückspension
 Bed and breakfast
 Chambre avec pt. déj.

 Bäckerei
 Bakery
 Boulangerie

 Kegeln
 Bowling
 Piste de quilles

 Ferienhaus
 Holiday house
 Maison de vacances

 Lebensmittel
 Food store
 Epicerie

 Reiten
 Horse riding
 Équitation

 Ferienwohnung
 Apartment
 Appartement

 Campingplatz
 Campsite 
 Camping

 Tennisplatz
 Tennis
 Court de tennis

 Gastronomie
 Inns/restaurants
 Gastronomie

 Tankstelle
 Gas station
 Station-service

 Beach-Volleyball
 Beach volleyball
 Beach-volley

 Sehenswürdigkeit
 Sight
 Attraction touristique

 Toilette
 Lavatory
 Toilettes

 Bootsverleih
 Boat rental
 Location de bateaux

 Tourismus Info
 Tourist office
 Office de tourisme

 Telefonzelle
 Phone box
 Cabine téléphonique

 Freibad
 Outdoor pool
 Piscine en plein air

 Gemeindeamt
 Administration
 Mairie

 Internetstation
 Internet terminal
 Borne internet

 Bergführer
 Mountain guide
 Guide alpin

 Kirche/Kapelle
 Church/chapel
 Eglise/chapelle

 Bücherei
 Library
 Bibliothèque

 Canyoning
 Canyoning
 Canyoning

 Bahnhof
 Train station
 Gare

 Schule
 School
 École

 Rafting
 Rafting
 Rafting

 Bushaltestelle
 Bus stop
 Arrêt de bus

 Spielplatz
 Playground
 Aire de jeux

 Paragliding
 Paragliding
 Parapente

 Postamt
 Post office
 Poste

 Sportstätten
 Sports center
 Terrains de sports

 Klettergarten
 Climbing garden
 Jardin d‘escalade

 Parkplatz
 Car park
 Parking

 Museum
 Museum
 Musée

 Mountainbike
 Mountainbike routes
 VTT

 Bank/Geld
 Bank/money
 Banque/argent

 Werkstätte
 Car repair
 Atelier

 Wanderweg
 Walking trails
 Chemin de randonnée

 Für Kinder
 Especially for kids 
 Pour les enfants

 Kinderwagentauglich
 Suitable for prams
 Accessible avec une poussette

 Bank/Geld, Gemeindeamt, Telefon
 Bank/money, Administration, Phone box
 Banque/argent, Mairie, Cabine téléphonique

 Bank/Geld, Postamt, Telefon, Zahnarzt
 Bank/money, Post office, Phone box, Dentist
 Banque/argent, Poste, Cabine téléphonique, Dentiste

 Arzt, Bank/Geld, Bücherei, Gemeindeamt, Postamt
 Doctor, Bank/money, Library, Administration, Post office
 Médecin, Banque/argent, Bibliothèque, Mairie, Poste

 Bank/Geld, Gemeindeamt, Internetstation
 Bank/money, Administration, Internet terminal
 Banque/argent, Mairie, Borne internet
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Outdoor
Im Outdoor-Paradies Ötztal stehen Spaß, Sport und Sicherheit an erster Stelle. Die schönsten und abenteu-
erlichsten Flüsse Tirols erlebt ihr bei Rafting-Touren wie der Imster Schlucht (14 km). Auf der Suche nach dem 
wahrhaftigen Rafting-Kick? Die passende Antwort gibt die Ötztaler Ache – brodelndes Nass mit zahlreichen 
wildwassertechnischen Schwierigkeiten.
Aufregende Schluchten werden beim Canyoning erkundet und die höchsten Felsen erklettert.
Weitere aufregende Erlebnisse erfahrt ihr beim Paragleiten, im Hochseilgarten in Sautens und der AREA 47 
oder beim Kajaken in der Ötztaler Ache (350 Meter lange Trainigsstrecke in Oetz).
EVENTTIPP: adidas Sickline – Extreme Kayak World Championship

Outdoor
Unlimited fun, sports and safety are scheduled in Ötztal‘s outdoor paradise! Enjoy rafting on the most scenic 
and adventurous Tirolean mountain brooks like the Imster Schlucht gorge (length 14 km). Are you looking for 
the ultimate white water adrenalin kick? Then you choose the rushing Ötztaler Ache brook with its challenging 
tracks. Thrilling ravines are waiting for canyoning fans while superb rock faces attract climbers. Even more 
exciting highlights can be experienced with paragliding fl ights from a bird‘s eye view or in the high rope parks 
of Sautens and AREA 47, or on kayaking tours along the Ötztaler Ache river (350-meter long training track in 
Oetz). EVENT TIP: adidas Sickline – Extreme Kayak World Championship 

Outdoor
L’Ötztal, c’est un réel paradis de l’outdoor où fun, sport et sécurité arrivent en première place. Partez à la 
découverte des plus belles rivières du Tyrol en rafting comme par exemple dans les gorges d’Imst (14 km), ou 
pour plus d’adrénaline et de technique sur l’Ötztaler Ache, qui convient mieux aux plus téméraires.
Vous pourrez également découvrir la nature environnante en canyoning dans de superbes gorges ou en 
escalade au plus près de hautes falaises. 
Vivez d’autant plus d’expériences palpitantes en parapente, en acrobranche à Sautens ou à l’AREA 47 ou 
encore en kayak sur l’Ötztaler Ache (parcours d’entraînement de 14 km à Oetz).
ÉVÉNEMENT : adidas Sickline – Extreme Kayak World Championship
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Look at this! A bee smelling a flower. Right next to it, 
a truly beautiful butterfly flapping its tiny wings. By 
the way, did you see the speedy little field mouse? 

Be enchanted yourself and join us on an exciting walk full 
of adventures through the Magic FOREST of Sautens.

WIDI will show you the way, and introduce you to all his little 
friends - the forest animals. Find out how they live, what 
they need and why it is so important to protect them. Say 
hello to the busy bee, the fluttering butterfly, the tiny field 
mouse and many many more little forest animals. 

From the scenic „Drei-Kirchen-Blick“ vantage platform you 
take a look at WIDI‘s habitat. At the end of this Magic Walk 
you can romp around at the superb Forest Playground!

MAGIC FOREST
SAUTENS

MAGIC FOREST
SAUTENS

ÖTZTAL TOURISMUS INFORMATION SAUTENS
Dorfstraße 55  6432 Sautens  Austria  T +43 (0) 57200 600  F +43 (0) 57200 601  
sautens@oetztal.com  www.oetztal.com  www.sautens.com

Falzmarken

Auskünfte und Bergtouren mit staatlich geprüften Bergführern der Region.

Information and hiking tours with the region‘s certified mountain guides. 

Informations et tours alpins accompagnés par des guides alpins diplômés de la région.

HAIMING

Senn Gerald +43 (0) 664 8372757

SAUTENS

Obex Nikolaus +43 (0) 660 6866388 

OETZ

Swoboda Hansjörg +43 (0) 650 3865372

TAXIS

Haiming Taxi Kopp, +43 (0) 5266 88314

Ötztal-Bahnhof Taxi Tipotsch, +43 (0) 5266 88216

Sautens Parth Reisen, +43 (0) 5252 6237

Oetz Baumann Peter, +43 (0) 5252 6249

Hechenberger Josef, +43 (0) 5252 6363

Ulli´s Taxi, Schöpf Ulrich +43 (0) 5252 6006

KOSTENLOSES APP
auf mobile.oetztal.com
für iPhone, Blackberry, 
Android und alternative 
Weblösungen für Handys 
mit Internetzugang

FREE APP
on mobile.oetztal.com
for iPhone, Blackberry, 
Android and alternative 
web solutions for mobile 
phones with Internet access

APPLICATION GRATUITE
sur mobile.oetztal.com
pour iPhone, Blackberry, 
Android et solutions web 
alternatives pour portables 
permettant l‘accès à Internet

HAIMING, OCHSENGARTEN & ÖTZTAL-BAHNHOF

Alpengasthof Balbacherhof +43 (0)5252 6561 D 4

Gasthof Bergland +43 (0)5252 6235 E 4

Gasthof Burkert +43 (0)5252 6947 E 4

Gasthof Walderhof +43 (0)5252 6735 E 4

Gasthof Waldesruh +43 (0)5252 6584 E 4

Gasthof Marlstein +43 (0)5252 6203 F 4

Almhof Mareil +43 (0)664 3823878 G 4

Gasthof Ambachhof +43 (0)5252 2139 B 5

Hotel Ferienschlössl +43 (0)5266 87178 D 2

Hotel Haiminger Hof +43 (0)5266 88588 C 1

Gasthof Stern +43 (0)699 10143805 C 1

Rafting Alm +43 (0)5266 88606 C 1

Restaurant, Bar Höpperger, Nr. 10 +43 (0)5266 88326 C 1

Sportcafe, Nr. 12 +43 (0)664 1665781 C 2

Oilers 69, Nr. 9 +43 (0)5266 87410 C 3

Asia Palast, Nr. 9a +43 (0)5266 88440 C 3

Ötztal Treff, Nr. 13 +43 (0)5266 88077 A 4

Günther´s Grill, Nr. 3 +43 (0)5266 87164 B 3

Cafe-Pub „Am Platzl“, Nr. 6 +43 (0)664 1025270 B 3

Bahnhofrestaurant, Nr. 2 +43 (0)5266 88267 B 3

Pizzeria Andiamo, Nr. 1 +43 (0)5266 88034 B 3

Pizzeria Milano, Nr. 3 +43 (0)650 6684314 A 4

Schwimmbadbuffet, Nr. 14 +43 (0)5266 88592 C 2

Steirische Taverne, Nr. 1a +43 (0)5266 88318 C 1

Café Bäckerei Rudigier +43 (0)5266 88315 C 1

Aktivhotel Ötztal – 
Restaurant Basislager

+43 (0)5266 87282 A 4

Ötztal Arena Bäckerei +43 (0)5266 87166 A 4

SAUTENS

Hotel Gisela, Nr. 23 +43 (0)5252 6215 B 6

Hotel Ritzlerhof, Nr. 1 +43 (0)5252 62680 B 7

Aktiv-Panorama-Hotel Daniel, Nr. 20 +43 (0)5252 6272 B 6

Gasthof-Hotel Post, Nr. 46 +43 (0)5252 6237 B 6

Café-Restaurant Dorfstüberl, Nr. 69 +43 (0)5252 6542 B 6

Gasthof Sautnerhof, Nr. 7 +43 (0)5252 6559 B 6

Restaurant-Pizzeria Rochusstüberl, 
Nr. 4

+43 (0)5252 21121
A 6

Tirolerhof/Bärenklause,Nr. 59 +43 (0)5252 6537 B 6

OETZ

Gasthof Achstüberl, Nr. 6 +43 (0)5252 202480 D 7

Jay’s Cantina, Nr. 79 +43 (0)664 5047909 E 7

Baguette beim M-Preis +43 (0)5252 2534 D 7

Cafe Heiner, Nr. 58 +43 (0)5252 6309 D 7

Gasthof Perberschlager, Nr.16 +43 (0)5252 6325 E 8

Gasthof Piburgersee, Nr. 14 +43 (0)5252 6295 C 7

Gipfelstüberl, Nr. 9 +43 (0)5252 20128 D 7

Hotel Habicherhof, Nr. 46 +43 (0)5252 6248 E 8

Hotel Jägerhof, Nr. 6 +43 (0)5252 6224 D 6

Hotel Seerose, Nr. 22 +43 (0)5252 6220-0 C 7

Gasthof Stern, Nr, 6 +43 (0) 5252 6323 D 6

Hotel Waldhof, Nr. 5 +43 (0)5252 6249 E 8

Taxibar/Hotel Waldhof, Nr. 5 +43 (0)5252 6249 E 8

Il Giardino, Nr. 86 +43 (0)5252 2118 D 7

Ötztal Arena Bäckerei +43 (0)5252 21197 D 6

Dorfwirt Peto, Nr. 39 +43 (0)5252 20190 D 7

Posthotel Kassl, Nr. 70 +43 (0)5252 6303 D 7

S’Ezi-Pub +43 (0)5252 2591 D 6

Gasthof Seehäusl am Piburger See, 
Nr. 2

+43 (0)664 4831688
D 8

Badeanlage Piburger See, Nr. 1 +43 (0)664 4418656 D 7

Rat & Tat auf Draht

Advice & Helplines 

Numéros utiles

Gastronomie

Gastronomy

Gastronomie

Meldestelle für
(alpine) Unfälle

Emergency office for 
(Alpine) accidents

Site d’enregistrement 
pour accidents (alpins) 

+43 (0) 5913/37106

NOTRUFE EMERGENCY NUMBERS NUMÉROS D‘URGENCE

Feuerwehr Fire brigade Sapeurs-pompiers 1 2 2

Polizei Police Police 1 3 3

Rettung Ambulance Ambulance 1 4 4

Euronotruf European 
Emergency Number 

Numéro 
d’urgence européen 

1 1 2

Bergrettung/Notruf Mountain 
rescue/emergencies 

Secours alpin et 
numéro d’urgence 

1 4 0

Kontaktdaten der re-
gionalen Outdoor und 
Adventure Anbieter 
entnehmen Sie bitte 
unserem „Outdoor 
Guide“.

For contact data of local 
outdoor and adventure 
companies take a look at 
our „Outdoor Guide“.

Pour les données de con-
tact des établissements 
d’activités en plein air 
et d’aventures dans la 
région, veuillez consulter 
notre prospectus actuel 
„Outdoor Guide“.

 Hotel
 Hotel
 Hôtel

 Apotheke
 Pharmacy
 Pharmacie

 Schaubetrieb
 Crafts workshop
 Entreprise-musée

 Hotel Garni
 Hotel Garni
 Hôtel garni

 Arzt
 Doctor
 Médecin

 Schiesstand
 Shooting range
 Stand de tir

 Gasthof
 Inn
 Auberge-restaurant

 Zahnarzt
 Dentist
 Dentiste

 Hütte/Jausenstation
 Hut/snack station
 Refuge/station snack

 Pension mit HP
 Gh. with halfboard
 Chambre avec DP

 Polizei
 Police
 Police

 Sportgeschäft/Verleih
 Sports shop/rent
 Magasin de sports/location

 Frühstückspension
 Bed and breakfast
 Chambre avec pt. déj.

 Bäckerei
 Bakery
 Boulangerie

 Kegeln
 Bowling
 Piste de quilles

 Ferienhaus
 Holiday house
 Maison de vacances

 Lebensmittel
 Food store
 Epicerie

 Reiten
 Horse riding
 Équitation

 Ferienwohnung
 Apartment
 Appartement

 Campingplatz
 Campsite 
 Camping

 Tennisplatz
 Tennis
 Court de tennis

 Gastronomie
 Inns/restaurants
 Gastronomie

 Tankstelle
 Gas station
 Station-service

 Beach-Volleyball
 Beach volleyball
 Beach-volley

 Sehenswürdigkeit
 Sight
 Attraction touristique

 Toilette
 Lavatory
 Toilettes

 Bootsverleih
 Boat rental
 Location de bateaux

 Tourismus Info
 Tourist office
 Office de tourisme

 Telefonzelle
 Phone box
 Cabine téléphonique

 Freibad
 Outdoor pool
 Piscine en plein air

 Gemeindeamt
 Administration
 Mairie

 Internetstation
 Internet terminal
 Borne internet

 Bergführer
 Mountain guide
 Guide alpin

 Kirche/Kapelle
 Church/chapel
 Eglise/chapelle

 Bücherei
 Library
 Bibliothèque

 Canyoning
 Canyoning
 Canyoning

 Bahnhof
 Train station
 Gare

 Schule
 School
 École

 Rafting
 Rafting
 Rafting

 Bushaltestelle
 Bus stop
 Arrêt de bus

 Spielplatz
 Playground
 Aire de jeux

 Paragliding
 Paragliding
 Parapente

 Postamt
 Post office
 Poste

 Sportstätten
 Sports center
 Terrains de sports

 Klettergarten
 Climbing garden
 Jardin d‘escalade

 Parkplatz
 Car park
 Parking

 Museum
 Museum
 Musée

 Mountainbike
 Mountainbike routes
 VTT

 Bank/Geld
 Bank/money
 Banque/argent

 Werkstätte
 Car repair
 Atelier

 Wanderweg
 Walking trails
 Chemin de randonnée

 Für Kinder
 Especially for kids 
 Pour les enfants

 Kinderwagentauglich
 Suitable for prams
 Accessible avec une poussette

 Bank/Geld, Gemeindeamt, Telefon
 Bank/money, Administration, Phone box
 Banque/argent, Mairie, Cabine téléphonique

 Bank/Geld, Postamt, Telefon, Zahnarzt
 Bank/money, Post office, Phone box, Dentist
 Banque/argent, Poste, Cabine téléphonique, Dentiste

 Arzt, Bank/Geld, Bücherei, Gemeindeamt, Postamt
 Doctor, Bank/money, Library, Administration, Post office
 Médecin, Banque/argent, Bibliothèque, Mairie, Poste

 Bank/Geld, Gemeindeamt, Internetstation
 Bank/money, Administration, Internet terminal
 Banque/argent, Mairie, Borne internet
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Outdoor
Im Outdoor-Paradies Ötztal stehen Spaß, Sport und Sicherheit an erster Stelle. Die schönsten und abenteu-
erlichsten Flüsse Tirols erlebt ihr bei Rafting-Touren wie der Imster Schlucht (14 km). Auf der Suche nach dem 
wahrhaftigen Rafting-Kick? Die passende Antwort gibt die Ötztaler Ache – brodelndes Nass mit zahlreichen 
wildwassertechnischen Schwierigkeiten.
Aufregende Schluchten werden beim Canyoning erkundet und die höchsten Felsen erklettert.
Weitere aufregende Erlebnisse erfahrt ihr beim Paragleiten, im Hochseilgarten in Sautens und der AREA 47 
oder beim Kajaken in der Ötztaler Ache (350 Meter lange Trainigsstrecke in Oetz).
EVENTTIPP: adidas Sickline – Extreme Kayak World Championship

Outdoor
Unlimited fun, sports and safety are scheduled in Ötztal‘s outdoor paradise! Enjoy rafting on the most scenic 
and adventurous Tirolean mountain brooks like the Imster Schlucht gorge (length 14 km). Are you looking for 
the ultimate white water adrenalin kick? Then you choose the rushing Ötztaler Ache brook with its challenging 
tracks. Thrilling ravines are waiting for canyoning fans while superb rock faces attract climbers. Even more 
exciting highlights can be experienced with paragliding fl ights from a bird‘s eye view or in the high rope parks 
of Sautens and AREA 47, or on kayaking tours along the Ötztaler Ache river (350-meter long training track in 
Oetz). EVENT TIP: adidas Sickline – Extreme Kayak World Championship 

Outdoor
L’Ötztal, c’est un réel paradis de l’outdoor où fun, sport et sécurité arrivent en première place. Partez à la 
découverte des plus belles rivières du Tyrol en rafting comme par exemple dans les gorges d’Imst (14 km), ou 
pour plus d’adrénaline et de technique sur l’Ötztaler Ache, qui convient mieux aux plus téméraires.
Vous pourrez également découvrir la nature environnante en canyoning dans de superbes gorges ou en 
escalade au plus près de hautes falaises. 
Vivez d’autant plus d’expériences palpitantes en parapente, en acrobranche à Sautens ou à l’AREA 47 ou 
encore en kayak sur l’Ötztaler Ache (parcours d’entraînement de 14 km à Oetz).
ÉVÉNEMENT : adidas Sickline – Extreme Kayak World Championship
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FACTS

–> Open all year and free of charge
–>  Walking and hiking trail especially for families,
      perfectly suitable for prams
–>  Walking time: about 1 hr
–> Learning by discovering nature in a playful way 
      on different stations
–> HIGHLIGHT: „Drei-Kirchen-Blick“ vantage platform, 
      large forest playground
–> Car park at the trailhead in the center of Sautens 
      (next to elementary school above the church)


